Worksheet: Schubert’s “Stadndchen” (Serenade) fronstievanengesargycle.

This is a pretty song that wanders through a few different keys. Let’s create a “map” of all the phrases
and cadences on a seperate sheet of paper.

There are two ways to map the phrases with precision. The first would be to copy out the lyrics on a line-
by-line basis. Each line would be one phrase. Here’s the first phrase as an example:

Leise flehen meine Lieder, durch die Nacht zu dir.

. . , Many of the cadences
* ' | ' | / have “echoes” in the piano
IAC (IAC) part. We can show this

with a cadence in
parentheses.

The other method would be to draw an arc to represent the phrase. Include measure numbers to indicate
where this occurs. Here’s the same phrase drawn as an arc.

mm. 5-8 mm. 9-10
d V [ V [
IAC (IAC)

Here is the text, from the poet Ludwig Rellstab, and a translation:

Leise flehen meine Leider
durch die Nacht zu dir;

in den stillen Hain hernieder
Libchen, komm zu mir!

Softly imploring, my songs
steal to you through the night!
Down in the silent grove,
Beloved, come to me!

Flusterd schlanke Wipfel rauschen Whispering, slender tree-tops rustle

in des Mondes Licht,
des Veriters feindlich Lauschen
furchte, Holde, nicht.

Horst die Nachtigallen schlagen?
Ach! die flehen dich,

mit der Tone 8Ren Klagen

flehen sieidr mich.

Sie verstehn des Busens Sehnen,
kennen Liebesschmerz,

rihren mit den Silbethen

jedes weiche Herz.

LaR auch dir die Brust bewegen,
Liebchen, Bre mich,

bebend harr’ich dir entgegen!
Komm, begliicke mich!

in the moonlight;
my sweet, do not fear
that a traitor is listening with hostile intent.

Can you hear the nightengales calling?
Ah, it is you they implore!

With their sweet lamenting notes

they plead with you for me.

They understand the heart’s repining,
know the pain of love

and with their silvery notes they touch
each tender heart.

Let your heart, too, be moved,
beloved, listen to me!
Trembling, | await you!

Come, and bring me joy!



4,

Stindchen
Rellstab

Mafig s
5 - - - - I! !i k“ 2 fk” |
+
Lei-se fle - hen
[ i — ) . | 1 & T [} i i i T——i
L i 1 I . 21 ¢ | N S A ya i
yr 91 ﬁ"j‘xi‘ i iili
L
) 3 T KN
— = :
Et =
3 s me— .
g S VA S S y . -r -
0 1 P
¢ e i j—-——dl-bt = ¢
mod. ] . i
el-ne Lie- der  durch die Nacht zu dir; .'./-\ 2~
Y—1—F 1+ ¥ —1 = m:?::—]
W EF Aa ==
— . 33-212-NWE 3
- * ¢ 5 e e
3 E: & v
<
— At e =
¥ gt ] ¢ g gz &
U o” L
in den stil - len Hain her-nie - der,
3 L") 1 1 - )|
i 1 1 11 1
Ho )i & —+ ? ? 2
2 5 & & s -3 r3
z = b~ “ [ mmdemeaned
=
N w— —NT B ——
= A P T e e
» ~ 17 ! | WA
[, ., T e ’ r r )
Fliisternd schlan - ke Wip-fel rau - schen in des Mon - des Licht,
(V2 72 - I+ 1T IT% T T
y AR N TS VR — v 1 N Y AR { VA 1
. — 'ET 1 | T | i__
pry
—\ i i ; 3
4{ }"* p= ry r N
¢ = ¢ = ¢
= z z =
-5
=+ .y — £ = s A
) N M A WY A W MFL v 7 -
T i .. . : !
in__des Mon - des Licht; des Ver-rd - - ters feind-lich Lau - schen
1 ) B | >' —_— ;
L d LF j 7. .I‘ ) » s 1 e 7 1 f
) 1 i - B WL 1 1
o " + 85t 5| 5 23t
¥
— — = ?
+ 1 e S S . = €
& = z
&

133









